
 

 

 

Horario de Oficina/Office Hours 
 

 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 
 

Martes/ Tuesday 10:00 am to 12:00 pm  
 

Miercoles - Viernes/ Wednesday - Friday:  

10:00 am - 12:00 pm & 1:00 pm - 5:00pm 
 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

 
 
 
 

    Nuestra Misión  
Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de nuestro llamado a la santidad y de 
nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Espíritu Santo. Cristo es el    
centro de nuestra vida diaria. Respetamos y celebramos nuestras diversas culturas y 
nos alegramos de compartir una misma fe. Oramos para que, por intercesión de nues-
tra Madre la Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  primer 
objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospitalidad, justicia 
social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our Mission 
Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holiness and our jour-
ney to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ is the center of our daily lives. 
We respect and celebrate our diverse cultures and rejoice in sharing our  common 
faith. We pray that through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, God con-
tinues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus our energy to 
introduce the Catechism, grow in hospitality, social justice and spread the good news 
of the Gospel to all.  

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 

Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 

 
Párroco/Pastor 

Rev. Miguel Acevedo 
 

Vicarios/Vicars  
Rev. Francisco Jin 

----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  
 

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios /Business Manager 

(323) 730-9490 
 

 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490  Ext. #301 
 

 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490 Ext. #305 
 

Sr. Arsen Kim  
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 

 

Conformación/ Coordinator 
Marisol Mendoza  

Google Voice # (323) 391-7205  
 
 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Directora/Principal 

              Ms. Linda Guzmán (323) 734-4022 

 

 

  

 

April 2, 2023 Palm Sunday of the  
Passion of the Lord. 

 

2 de Abril de 2023 Domingo de Ramos  
De la Pasión del Señor 

 



 

 

Adoracion del Santisimo Sacramento/ 

Adoration of the Blessed Sacrament  

Sacramentos y Servicios Litúrgicos/ 
Sacraments & Liturgical Services 

 
Confesiones/ Confessions 
Todos los Sábados de 3pm - 5pm con adoración eucarística/Every Saturday from 3pm - 5pm 
with eucharistic adoration.   
Bautizos/ Baptisms 
Una vez al mes, cada tercer Sábado tenemos los bautizos. Por favor llame a la oficina 
parroquial para mas información./ Once a month, every third Saturday, we have baptisms. 
For more information please call the parish office.  
 
Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Comunión y el programas de 
Confirmacíon, por favor llame a la oficina parroquial. /For more information about The 
Catechesis for First Communion and Confirmation program please call the parish office.  
 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses antes de la fecha planeada./
Please contact the parish office at least six months before the planned date.  
 
Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick   
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor llame a la oficina 
parroquial./ For Confession, Anointing and Communion to the sick, please call the parish 
office. 
 
Quinceañeras / Encargados (Jessica y Daniel Leiva (323) 422-7643 
Para mas información, por favor llame a la oficina parroquial./ For more information, please 
call the parish office.  

Domingo/Sunday 

6:45 am   Inglés/English  

8:00 am   Español/Spanish 

9:30 am   Bilingüe/Bilingual 

11:00 am   Coreano/Korean  

12:30 pm   Español/Spanish 

 Entre Semana/During the Week 

8:00 am   Lunes y Viernes/ Monday & Friday  (Español/Spanish) 

8:00 am    Miércoles/Wednesday (Bilingüe/Bilingual) 

7:00 pm  Martes y Jueves/ Tuesday & Thursday  (Español/Spanish) 

      Coreano /Korean 

11:00 am  Viernes/Friday 

8:00 am  Sabado/Saturday  

Horario de Misa/Mass Schedule 

 
 
At a distance or close 
 
Palm Sunday is the front door that introduces us to the mysteries of the Passion, Death, and Christ's Resurrection, which we will live from Holy 
Thursday evening until Easter Sunday.  Holy Week originated in the first Christian community’s paschal experience, based on Christ's resurrec-
tion. For this reason, the Holy Week is full of ancient signs and symbols, through which the first Christians, in the land of Jesus, commemorated 
the Passion, Death, and Resurrection of our Lord Jesus Christ. Commemorate means “perpetuate the memory of". What does “memory” mean in 
the Christian liturgy? Memory is not just a reminder; for us, it means bringing back again a salvific history fact with all its original power. This 
year we read the Passion according to Mathew. The narration is full of teachings, let us consider and meditate on some of them. St. Mathew puts 
the Eucharistic institution as a prelude to Jesus’s Passion, in which he left the memorial of his redeeming sacrifice on the Cross:  “While they were 
eating, Jesus took bread, said the blessing, broke it and giving it to his disciples said: ‘Take and eat; this is my body’ Then he took a cup, gave 
thanks, and gave it to them, saying, ‘Drink from it, all of you, for this is my blood of the covenant, which will be shed on behalf of many for the 
forgiveness of sins”.  After the Eucharistic institution, the Passion began. It started with the betrayal. Judas handed Jesus to his persecutors.  This 
is the moment of friendship betrayed, but Jesus, our sweet merciful Lord, replied to this action: “Friend, do what you have come to do”.  Behold 
great teaching; Jesus was betrayed by his friend and yet continues the friendship.  He does the same with us. Despite our betraying, he continues to 
call us: “Friends”.  After the violence of the friend's betrayal, follows the violence of his capture: “One of those who accompanied Jesus put his 
hand to his sword…and struck the high priest servant, cutting off his ear.  Then Jesus said to him: ‘Put your sword back into its sheath, for all 
who take the sword will perish by the sword’”.  Despite his friend’s betrayal and the violence of his persecutors, Jesus chooses the way of mercy 
and peace to establish his Kingdom. During the process of his interrogation, Jesus reveals himself as a witness to his messianic condition: “... The 
high priest rose and addressed him… I order you to tell us under oath before the living God you are the Christ, the Son of God.  Jesus said: 
You have said so… Jesus stood before the governor, who questioned him, ‘Are you the Hing of Jews’. Jesus said: “You say so” ...”. Before all 
authorities of this world, there is only one answer: Jesus is the Son of God, the Messiah. Peter’s attitude is relevant.  He is the head of the Apostles, 
elected to be the stone of the Church.  During his Passion, “Peter was following him at a distance”.  As we approach the celebration of Holy 
Week, we could take the opportunity to review our lives according to Jesus’ life: Do we live each Eucharist as a real memorial of Jesus' Salvation 
or as a mere external obligation? Do we choose peace as a paramount attitude in our daily relationships, at home, work, and school? Can we de-
clare Jesus as the Son of God before the world?  Are we ready to be Jesus' closes followers or do we prefer to follow him at a distance? “O Lord, I 
have celebrated many Holy Weeks.  Today, you invite me to revisit the mysteries of our salvation. Help me to live this yearly Holy Week with a new 
spirit, to discover newness in my life”. Amen.  
 
De lejos o de cerca 
 
El Domingo de Ramos es la puerta de entrada que nos introduce en los misterios de la Pasión, Muerte y Resurrección de Cristo, que viviremos 
desde la tarde del Jueves Santo hasta el Domingo de Resurrección. La Semana Santa tiene su origen en la experiencia pascual de la primera comu-
nidad cristiana, basada en la resurrección de Cristo. Por eso, la Semana Santa está llena de signos y símbolos muy antiguos, a través de los cuales 
los primeros cristianos, en la tierra de Jesús, conmemoraban la Pasión, Muerte y Resurrección de Nuestro Señor Jesucristo. Conmemorar significa 
“perpetuar la memoria de”. ¿Qué significa “memoria” en la liturgia cristiana? La memoria no es sólo un recuerdo; para nosotros, significa revivir 
un hecho histórico salvífico con toda su fuerza original. Este año leemos la Pasión según Mateo. La narración está llena de enseñanzas, considere-
mos y meditemos algunas de ellas. San Mateo pone la institución eucarística como preludio de la Pasión de Jesús, en la cual él dejó el memorial de 
su sacrificio redentor en la Cruz: “Mientras comían, Jesús tomó pan, dijo la bendición, lo partió y dándoselo a sus discípulos dijo: 'Tomad y 
comed, esto es mi cuerpo' Entonces tomó una copa, dio gracias, y se la dio diciendo , 'Bebed de ella todos, porque esto es mi sangre de la alian-
za, que será derramada por muchos para el perdón de los pecados”. Después de la institución eucarística, comenzó la Pasión. Comenzó con la 
traición. Judas entregó a Jesús a sus perseguidores, este es el momento de la amistad traicionada, pero Jesús, nuestro dulce Señor misericordioso, 
respondió a esta acción: “Amigo, haz lo que has venido a hacer”. He aquí una gran enseñanza; Jesús fue traicionado por su amigo y, sin embargo, 
continúa la amistad. Él hace lo mismo con nosotros. A pesar de nuestra traición, continúa llamándonos: “Amigos”. Después de la violencia de la 
traición del amigo, sigue la violencia de su captura: “Uno de los que acompañaban a Jesús llevó la mano a su espada... e hirió al siervo del 
sumo sacerdote, cortándole una oreja. Entonces Jesús le dijo: ‘Vuelve tu espada a su vaina, porque todos los que toman la espada, a espada 
perecerán’”. A pesar de la traición de su amigo y de la violencia de sus perseguidores, Jesús elige el camino de la misericordia y de la paz para 
establecer su Reino. Durante el proceso de su interrogatorio, Jesús se revela como testigo de su condición mesiánica: “... El sumo sacerdote se 
levantó y se dirigió a él... Te ordeno que nos digas bajo juramento ante el Dios vivo que tú eres el Cristo, el Hijo de Dios. Jesús dijo: Tú lo has 
dicho... Jesús se paró ante el gobernador, quien le preguntó: '¿Eres tú el Hing de los judíos?'. Jesús dijo: “Tú lo dices”…”. Ante todas las 
autoridades de este mundo, sólo hay una respuesta: Jesús es el Hijo de Dios, el Mesías. La actitud de Pedro, llama nuestra atención. Él es la cabeza 
de los Apóstoles, elegido para ser la piedra de fundación de la Iglesia. Durante su Pasión, “Pedro lo seguía de lejos”. Al acercarnos a la celebración 
de la Semana Santa, podríamos aprovechar para revisar nuestra vida según la vida de Jesús: ¿Vivimos cada Eucaristía como un verdadero memo-
rial de la Salvación de Jesús o como una mera obligación externa? ¿Elegimos la paz como la principal actitud en nuestras relaciones diarias, en el 
hogar, el trabajo y la escuela? ¿Estamos dispuestoas a declarar a Jesús como el Hijo de Dios ante el mundo? ¿Estamos preparados para ser seguido-
res cercanos de Jesús o preferimos seguirlo a distancia? “Oh Señor, he celebrado muchas Semanas Santas. Hoy me invitas a repasar los misterios 
de nuestra salvación. Ayúdame a vivir esta Semana Santa anual con un espíritu nuevo, a descubrir la novedad en mi vida”. Amén. 

9:00 am-11:00am Lunes, Miércoles y Viernes/Monday, Wednesday & Friday 

Intenciones/
Intentions 

Domingo 02 de Abril  
de 2023 

Sunday April 02, 2023 
 

6:45 a.m. 
Por el eterno Descanso de: 
Salvador Garcia Mayo  
Alicia Teresa  
Ascension Lopez
Hermenegildo Prieto  
 

8:00 a.m. 
Por el eterno Descanso de: 
Ignacio Lopez    
Ascension Lopez   
Alicia Teresa  
Por la salud de: 
Celia Flores de Nolasco  
 

9:30 a.m.   
Por el eterno Descanso de: 
María López  
Ignacio Lopez  
Magdalena Maldonado  
Alicia Teresa  
Alex Barcenas  
Guadalupe Gaona  
Belarmina Morales  
Hermana Antonieta  
Zapata  
Hermenegildo Prieto  
 

12:30 p.m.  
Por el eterno Descanso de: 
Andres Lopez  
Jose Gomez  
Antonia Canela Escalera  
Manuel De Jesus Solis  
Olimpia Valento  
David Vargas  
Agustina  Andres  
Antonio Cruz  
Guadalupe Andres  
 

             Esquina Del Párroco/Pastor’s Corner  



 

 

Parish Announcements 

We invite you to participate in  
all scheduled activities 

• Today we are having our Parish food sale.  We hope you come 
and buy your favorite plate and we appreciate your kind 
support. God Bless you. 

• We thank everyone who contributes to the Uniting in Mission 
Campaign. If you have not made your commitment, we look 
forward to your support and help.  If you can make your 
promise, go online to  www.timgive.org.   May God bless you. 

• You can now follow the program of the celebrations of this 
Holy Week 2023 both in the bulletin and on the Facebook and 
Instagram of the parish.  

• You can already have the Magnificat of the month of April 
with a separate book with all the readings and prayers of Holy 
Week.  Starting April 27, the pastor will begin weekly lectio 
Divina using this resource. You can buy it in the religious 
store.   

• Today is here Mrs. Mirta a counselor from the Inglewood Park 
Cemetery for more information please stop by the booth. 
Thank you. 

• Schedule for Divine Mercy April 8, 2023 3PM  The Chaplet of 
the Divine Mercy  in the Church 

 

Te invitamos a participar en todas las  
actividades programadas. 

 

 Hoy domingo, hay una venta de deliciosa de comida. Se les 
agradece su apoyo para nuestra parroquia. 

 Agradecemos a todos los que contribuyen a la Campaña Uni-
dos en Misión. Sino ha hecho su compromiso, esperamos con-
tar con su apoyo y ayuda.  Si puede hacer su promesa, vaya en 
línea a  www.timgive.org   Que dios los bendiga. 

 Ya pueden seguir el programa de las celebraciones de esta 
Semana Santa 2023 tanto en el boletín como en el Facebook e 
Instagram de la parroquia.  

 Ya pueden disponer del Magníficat del mes de abril con un 
libro aparte con todas las lecturas y oraciones de la Semana 
Santa.  A partir del 27 de abril, el párroco comenzará la lectio 
divina semanal usando este recurso. Pueden adquirirlo en la 
tienda religiosa.   

 Hoy día esta acá la Sra. Mirta consejera del Cementerio de  
        Inglewood  Park .  Para mas información por favor de pasar 
        por la mesa de información. 
       Horario de la Divina Misericordia 08 de Abril 23 3PM Coronilla 
       a la Divina Misericordia en el templo. 

Avisos Parroquiales 

 
2 DE ABRIL DE 2023 DOMINGO DE RAMOS“DE LA PASIÓN DEL SEÑOR” 

APRIL 2, 2023  PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD. 

 



 

 

 

 
 

Shine His Light' 
2023!  

'Brilla Su Luz! 

 

PARISH GOAL  / META PARROQUIAL  
 

$12,440.00 

 

Please help us meet our goal! 
 

                         
 
 
 
 

April 1-2 || “Keep Kids Safe” Pinwheel Resource Booklet 
In recognition of April as Child Abuse Prevention Month, the Office of Safeguard the Children has created the 2023 “Keep Kids 
Safe” Pinwheel Resource Booklet. This useful Resource Booklet will help parishes and schools plan and prepare for Child 
Abuse Prevention Month. It is also available to individuals who wish to know more about Child Abuse Prevention Month. The 
Resource Booklet includes order forms for the colorful “Keep Kids Safe” pinwheels and stickers and the 2023 Working Togeth-
er to Prevent Child Sexual Abuse Brochure, as well as prayers, petitions, and homily helps. For more information go to: https://
lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/.  
 

1-2 de Abril 2023 II Folleto de recursos “Mantenga a los niños seguros” con molinillo incluido  
En reconocimiento de abril como el Mes de la Prevención del Abuso Infantil, la Oficina de Protección de los Niños ha creado el 
Folleto de recursos “Mantenga a los niños seguros” de 2023, con molinillo incluido. Este útil folleto de recursos ayudará a las 
parroquias y escuelas a planificar y prepararse para el Mes de la Prevención del Abuso Infantil. También está disponible para las 
personas que deseen saber más sobre el Mes de la Prevención del Abuso Infantil. El folleto de recursos incluye formularios de 
pedido para los coloridos molinillos y calcomanías “Keep Kids Safe” (Mantenga a los niños seguros) y el folleto Trabajando 
juntos para prevenir el abuso sexual infantil del 2023, así como oraciones, peticiones y ayuda para la homilía. Para obtener más 
información, visite https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/.  

 

Colecta De Las Misas 3/26/2023 
Mass Collection                

   Misas Del Domingo/ Sunday Masses 
6:45 a.m.  $ 342.00                                     

  8:00 a.m.  $ 1,621.00 
9:30 a.m.  $ 878.00 
11:00 a.m. $869.00 

12:30 p.m.  $ 1,264.00 
 

   Weekday Masses / Misas entre semana $215.75 
Flower Donation $80.00 

 

Total 1st. Collection /Total de 1er. Colecta $5,269.75 
 

Total Second Collection (Catholic Relief  $1,120.00 

 
Grand Total $6,389.75 

 

 
 

2 DE ABRIL DE 2023 DOMINGO DE RAMOS“DE LA PASIÓN DEL SEÑOR” 
APRIL 2, 2023  PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD. 

¿Sabia Usted? 

Did you Know ? 

https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/

